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Technische Änderungen ohne Vora­
nkündigung und Verpflichtung 

gegenüber früher gelieferten Geräten 
vorbehalten.

Die abgebildeten Geräte und Farben 
können vom Originalgerät abweichen. 
Irrtum und Druckfehler vorbehalten.

Subject to change without prior 
announcement and obligation to 

previously supplied items.
The items and colors in the 

illustration may differ from the 
original item.  

Subject to errors and misprints.
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Made in P.R.C.

	� Zemlja podrijetla: Kina  
Uvoznik/distributer: Einhell Croatia d.o.o. 
Pustodol Začretski 19/H 
49223 Sveti Križ Začretje

	� Zemlja podrijetla: Kina  
Uvoznik: Einhell BiH d.o.o. 
Poslovni centar 96 
72250 Vitez

	� Zemlja porekla: Kina  
Uvoznik: Einhell d.o.o. Beograd 
Vojvođanska 386 
11271 Beograd - Surčin

	 Einhell UK
	 Champions Business Park
	 Arrowe Brook Road
	 WIRRAL
	 CH49 0AB
	 Tel. GB: 0151 649 1500 
	 www.einhell.co.uk

	 Importator: EINHELL ROMANIA
	 Adresa: A1 Industrial Park, Aleea Maria -
	 Laura nr.5, Autostrada A1, Km 13.5,
	 Dragomiresti Deal, Jud. Ilfov, 077096
	 Tel: 021.318.55.44; Fax: 021.404.33.35
	 officero@einhell.com

	� Szárm. ország: Kína 
Imp./Forg.: EINHELL Hungária Kft. 
Budaörsi u. 2749/2. 
2092 Budakeszi 
tel: +36 23 920 741 
www.einhell.hu

	� Dovozce: Einhell-UNICORE s.r.o. 
Závodní 278, 360 18 Karlovy 
Vary, Česká republika 
Telefon +420353440211 
www.einhell.cz

	 Вносител: Айнхел България ООД
 	 ЕИК по Булстат: 103566033
 	 гр. Варна, бул. Цар Освободител № 331
	 тел.: 052 / 739 038
	 Страна на произход: Китай	

	 İthalatçı Firma / Importer 
	 EINHELL TURKEY DI Ş TİCARET A.Ş
	 Şerifali Mah. Bayraktar Bulv. Beyit Sok. No:7
	 34775 Ümraniye / İstanbul / Türkiye
	 Tel : 0216 456 60 60 Fax : 0216 456 60 84
	 www.einhell.com.tr
	 İthalatçı Firma / Importer

	 Kraj produkcji: Chiny
	� Dystrybutor: Einhell Polska Sp. z o.o.,
	 ul. Wymysłowskiego 1,
	 55-080 Nowa Wieś
	 Wrocławska

CO 	 Importado por:
	 EINHELL COLOMBIA S.A.S.
	 NIT. 900.582.806-0
	 Av. Calle 26 # 96 J-66 OF. 219
	 Edificio Optimus
	 PBX. (57) 1 390 63 85
	 Bogotá – Colombia
	 service-co@einhell.com
	 www.einhell.com.co
	 Hecho en: China

RUS

AR 	 Importa, garantiza y distribuye en Argentina:
	 EINHELL ARGENTINA S.A.
	 Avda. Corrientes 1463, Piso 3, Depto. 5
	 (1042) CABA - Argentina-0230-444-0593
	 0800-147-4357 CUIT 30-71193247-6
	 www.einhell.com.ar
	 Origen: China

CL 	 Importado por:
	 EINHELL CHILE S.A. 
	 Puerto Madero 9710 - A13
	 Pudahuel - Santiago-Chile
	 Phone: + 56 44 2350600
	 info.chile@einhell.com
	 www.einhell.cl
	 Origen: China
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OU 
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INDUSTRIEGERÄT
Aus Gründen der elektromagnetischen Norm
verträglichkeit nicht vorgesehen für Wohnbereiche, 
in denen die Stromversorgung über ein öffentliches 
Niederspannungs-Versorgungssystem erfolgt.
INDUSTRIAL MACHINE
For reasons of electromagnetic tolerance not designed 
for use in residential areas in which the power supply is 
based on a public low-voltage supply system.
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Size:
Length: 770 mm
Height: 365 mm
Depth: 465 mm 
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LIUKUVA KATKAISU- JIIRISAHA
KAPOVACÍ A POKOSOVÁ PILA S POJEZDEM
TESÁRSKA KAPOVACIA A POKOSOVÁ PÍLA
VONÓ-FEJEZŐ-SARKALÓ FŰRÉSZ
ΦΑΛΤΣΟΠΡΊΟΝΟ ΚΑΙ ΠΡΙΌΝΙ ΚΆΘΕΤΗΣ ΚΟΠΉΣ
NATEZNA ČELILNA IN ZAJERALNA ŽAGA
POTEZNA PILA ZA PROREZIVANJE I KOSO REZANJE
POTEZNA TESTERA-TESTERA ZA PROREZIVANJE I KOSO REZANJE
FERĂSTRĂU JOAGĂR, DE RETEZAT ŞI ÎMBINAT LA COLŢ
ЦИРКУЛЯР ЗА ПРАВ И НАКЛОНЕН СРЕЗ С ИЗТЕГЛЯЩА СЕ РАБОТНА ГЛАВА
ПИЛА ДВОРУЧНА ДЛЯ ТОРЦЮВАННЯ ТА  РІЗАННЯ ПІД КУТОМ
KOMBINUOTASIS TEMPIANTIS ĮŽAMBIAI PJAUNANTIS PJŪKLAS
ŠĶĒRSZĀĢIS - SAGARINĀŠANAS ZĀĢIS - LEŅĶZĀĢIS
LIUGRAAM-NURGASAAG
POTEZNA PILA
SHARRË TËRHEQËSE, TËRTHORE DHE KONIKE
SERRA DE ESQUADRIA

 תפנצמ לדנפ רוסמ
 찹쏘/마이터쏘 

เลื่อยตัดไม้/ตัดองศา/ลันดา
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220-240  V ~ 50 Hz
1500 Watt S1
1600 Watt S6 25%

Ø 216 x Ø 30 mmn0 = 5200 min-1 HW / TCT, t = 48 max. 305 mm max. 65 mm

90°x 45°: 215 x 65 mm

90°x 90°: 305 x 65 mm

45°x 90°: 305 x 35 mm

45°x 45°: 215 x 35 mm

TC-SM 216CLASSIC
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EASY SAW BLADE EASY SAW BLADE 
CHANGINGCHANGING

3

DE  1. Der Staubfangtrichter hinter dem Sägeblatt ermöglicht 
eine effiziente Staubabsaugung. 2. Drehtisch mit präziser 
Winkeleinstellung und voreingestellten Rastpositionen der 
gängigsten Winkel. 3. Einfacher Sägeblattwechsel durch die 
Spindelarretierung möglich. 4. Neigbarer Sägekopf nach links 
für Gehrungsschnitte. 5. Mit Hilfe des netzbetriebenen Lasers 
können exakte Schnitte gemacht werden. 6. Schnittbreiten 
von 305 mm durch doppelt gelagerte Zugfunktion möglich. 
EN  1. The dust funnel behind the saw blade enables dust to 
be extracted efficiently. 2. Turntable with precise angle ad-
justment and the most common angles already preset with 
locking positions. 3. Spindle lock for easy saw blade change-
over. 4. Saw head tilts to the left for miter cutting. 5. With the 
help of the mains-powered laser you can make exact cuts. 
6. Cutting widths from 305 mm are possible thanks to dou-
ble tube-mounted drag function. FR  1. La trémie de collecte 
de poussière derrière la lame de scie permet une aspiration 
de poussière efficace. 2. Table tournante avec réglage d’angle 
précis et positions d’arrêt préréglées pour les angles les plus 
courants. 3. Changement de lame de scie aisé grâce au blo-
cage de broche. 4. Tête de sciage inclinable vers la gauche 
pour des coupes d’onglet. 5. Coupes précises à l’aide du laser 
fonctionnant sur secteur. 6. Possibilité de largeurs de coupe 

de 305 mm grâce à la fonction de traction à double roule-
ment. IT  1. L’imbuto convogliatore dietro alla lama consente 
un‘aspirazione efficiente della polvere. 2. Piano girevole con 
regolazione precisa dell’inclinazione e con posizioni di arres-
to preimpostate per gli angoli di taglio più usati. 3. Cambio 
della lama facile grazie al bloccaggio del mandrino. 4. Testa 
della sega inclinabile a sinistra per bisellature. 5. Tagli precisi 
per mezzo del laser con alimentazione dalla rete. 6. Larghezze 
di taglio di 305 mm grazie alla funzione di trazione su dop-
pia guida.  ES  1. El embudo para polvo detrás de la hoja de 
la sierra permite una aspiración de polvo eficiente. 2. Mesa 
giratoria con ajuste preciso del ángulo y posiciones de en-
caje preconfiguradas de los ángulos más comunes. 3. Cam-
bio sencillo de la hoja de la sierra gracia al bloqueo de hu-
sillo. 4. Cabezal de sierra inclinable hacia la izquierda para 
realizar cortes de ingletes. 5. Con ayuda del láser eléctrico se 
pueden realizar cortes exactos. 6. Anchuras de corte de 305 
mm gracias a la función de tracción con rodamiento doble.  
RU  1. Воронка для улавливания пыли, расположенная за 
пильным полотном, позволяет эффективно отсасывать 
пыль. 2. Поворотный стол с точной регулировкой угла и 
предварительно настроенными положениями фиксации 
для наиболее часто используемых углов. 3. Простая за-

мена пильного полотна благодаря фиксатору шпинделя. 
4. Головка пилы, которую можно наклонить влево для 
осуществления пиления под углом. 5. С помощью рабо-
тающего от сети лазера можно делать точные резы. 6. 
Благодаря функции натяжения с применением двойных 
подшипников возможна ширина резки, равная 305 мм. 
SV  1. Spåntratten bakom sågklingan garanterar en effektiv 
spånutsugning. 2. Vridbart sågbord med exakt vinkelinställ-
ning och förinställda spärrlägen vid de vanligaste vinklarna. 
3. Enkelt byte av sågklingan efter att spindeln har spärrats. 4. 
Såghuvudet kan lutas åt vänster för geringssågning. 5. Med 
hjälp av den nätdrivna lasern kan exakta sågningar utföras. 6. 
305 mm sågbredd är möjlig tack vare dubbellagrad dragfunk-
tion.  PL  1. Lej wychwytujący pył za tarczą pilarską umożliwia 
wysoką wydajność odpylania. 2. Stół obrotowy z precyzyjną 
regulacją kąta i z wyznaczonymi pozycjami zatrzaskowymi 
dla najczęściej stosowanych kątów. 3. Blokada wrzeciona 
umożliwia łatwą wymianę tarczy pilarskiej. 4. Możliwość po-
chylenia głowicy piły w lewo do wykonywania cięć pod kątem. 
5. Zasilany sieciowo laser pozwala na wykonywanie precyzyj-
nych cięć. 6. Szerokość cięcia nawet do 305 mm dzięki pod-
wójnie ułożyskowanej funkcji przesuwu.
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